A THE VALVE CORRESPONDS TO THE REGULATIONS FOR ELECTROMAGNETIC DEVICES ACCORDING TO VDE 0580
DAS GERAET ENTSPRICHT DEN BESTIMMUNGEN FUER ELEKTROMAGNET ISCHE GERAETE NACH VDE 0580

LA VALVE CORRESPOND AUX CONDITIONS POUR DES APPAREILS ELECTROMAGNETIQUES SUIVANT VDE 0580
LA VALVOLA CORRISPONDE ALLE CONDIZION| PER APPARECCHI| ELECTROMAGNETICHI SECONDO VDE 0580

MED | UM AlIR
MED | UM LUFT
59 FLUIDE
FLUIDO

NOMINAL VOLTAGE
NENNSPANNUNG
VOLTAGE NOMINAL
VOLTAGGIO NOMINALE

SERVICE CONDITION
BETR | EBSART

CONDITION DU SERVICE
CONDIZIONE DI SERVISO

NOMINAL CURRENT
NENNSTROM

COURANT NOMINAL
CURRENTE NOMINALE

TYPE OF PROTECTION
SCHUTZART

MODE DE PROTECTION
TIPO DI PROTEZIONE

;
;
;
;
;
;
;

ARTA

—
o
N
"
I

U = 24 V DC:%S%

N

T

DISCONT INUOUS SERVICE

AUSSETZBETRIEB ED 3% / Smin
SERVICE DISCONT INUE

ESERCIZI0 DISCONTINU

IP 68/69 K

137.5

O
33.9

|11 VDE 0580

SCHUTZKL ASSE
CLASSE DE PROTECTION
CLASSE DI PROTEZIONE

WORK ING PRESSURE

<
N

1

BETR | EBSDRUCK pe = MAX.11 bar

' ‘ ' PRESSION D’'UTILISATION
] [ PRESSION DI ESERCIZIO

-- THERMAL RANGE OF APPLICATION
JED-463-0 THERMI SCHER ANWENDUNGSBERE | CH

-40°C....+80°C

O
©
1/2-14
DRY SEAL
NPTF
I

+ ADMISSIBLE INSTALLATION POSITION
ZULAESSIGE EINBAULAGE
POSITION D' INSTALLATION ADMISE
POSIZIONEEDI MONTAGGIO AMMESSA

PRISE DE COURANT 449 513 000 O

AIR [

In £ 1.635 A —

é GAMME D' APPLICATION THERMIQUE
-‘\\#<TJV 852 004 640 4 CAMPO DI APPLICAZIONE THERMICA

SOCKET
GERAETESTECKDOSE :% 449 413 000 O
PRESA DI CORRENTE

COMMANDE ELECTRIQUE
COMMANDO ELECTRICO

ELECTRICAL CONTROL
ELEKTRISCHER STEUERANSCHLUSS DIN 72585-A1-3 1-Sn /K1

| i |
; = SUPPLY OF ENERGY
2 ,{ - L 1 { ENERGIEZUFLUSS

: AL IMENTATION
H H § AL IMENTAT I ONE |

a i DEL IVERY OF ENERGY
| i . o ENERG|EABFLUSS |
: (| : UTILISATION

A MANDATA

i | EXHAUST
S R SN : 3 ENTLUEFTUNG
ECHAPPEMENT

| < < < SCAR|CO |
6.1 6.2 6.3

GRANT OF PATENT OR REGISTRATION OF A UTILITY MODEL OR DESIGN.THIS DOCUMENT 1S THE SUBJECT OF COPYRIGHT.

DERLO COMUNQUE NOTO A TERZI SENZA AUTORIZZAZIONE ESPLICITA. OGNI INFRAZI

BREVETT| O MODELLI.

ELECTRICAL CONTROL (SOLENOID)

ELEKTRISCHER STEUERANSCHLUSS (MAGNET)
I COMMANDE ELECTRIQUE (AIMANT) I
COMMANDO ELECTRICO (MAGNETE)

OBERFLAECHENSCHUTZ
PROTECTION DE SURFACE
PROTEZIONE SUPERFICI

852 004 6
[JED-46

SCHWARZE LACKSCH I CHT ,
COUCHE DE VERNIS NOIR A D R e
STRATO DI VERNICE NERO | |

THREADED PIPE CONNECTION,EXHAUST AND ELECTRICAL CONTROL WITHOUT SURFACE PROTECTION ﬁiggED
GEW INDEANSCHLUESSE , ENTLUEFTUNG UND ELEKTRISCHER STEUERANSCHLUSS OHNE OBERF LAECHENSCHUTZ 16.2 Va2
RACCORDEMENT FILETE,ECHAPPEMENT ET COMMANDE ELECTRIQUE SANS PROTECTION DE SURFACE MASSA ' TedHwIG WABCO

FURTHER TECHNICAL DATA:
[ sieaTure

COMMANDO FILETTO,SCARICO E COMMANDO ELECTRICO SENZA PROTEZIONE SUPERFICI T —— owe__T_
— 05-11-22| HARNIScHM|SOLENO ID MODULATOR VALVE
I INLET SOLENOID ! — CHEGKED MAGNE TREGELVENT I L
6.3 EINLASSMAGNET s 05-11-22| HOEFLER || FCTROVALVE MODERABLE
472 195 071 Q * A MANT D’ADMISS |ON s 1 > 50 [ >180 g VALVOLA DI REGULAZIONE MAGNET ICA

(CODE 4395) MAGNETE D' IMMISSIONE S50 | <180 | <400 | >400 VASS SCALE PRODUCT IDENT IF ICATION NO.

| FINE 0,5 1,0 1.9 2,0 0.72 1-1 DOC. CODE SHEET
) - - - - - - MEDI UM 1,0 | 2,0 [ 3,0 | 4,0 |+ 3° ez

TAPPED HOLES ACC. IS0 4039 / JED-152 SHAPE CODE REPLACEMENT FOR

1) TOLERANCE CLASS APPLIED CROSSMARKED DCN-ND. REV. DATE A1 650 5_@ 884 057 922 0

1 2 3 N 4 | 5 | 6 \I/ 7 | 8 9 I e T— S

I EXHAUST SOLENOID r
SURFACE PROTECTION } 10 4} BLACK PAINT COAT 6.1 AUSLASSMAGNE T
1]

1608/016/3/04 .93 |

WEITERE TECHNISCHE DATEN SIEHE PRODUKT SPEZIFIKATION
POUR AUTRES DONNEES TECHNIQUES VOIR PRODUCT SPECIFICATION
PER ULTERIORI DATI TECNICI| VEDERE SPECIFICA DI PRODOTTO

FOR FURTHER TECHNICAL DATA SEE PRODUCT SPECIFICATION :}

GESTATTET, SOWEIT NICHT AUSDRUECKL ICH ZUGESTANDEN.ZLMWI|DERHANDLUNGEN STELLEN EINEN OFFENSICHTLICHEN |ARE FORBIDDEN WITHOUT EXPRESS AUTHORITY. CONTRAVENTION OF THIS RESTRICTION WILL CONSTITUTE AN EVIDENT
M| SSBRAUCH DAR UND VERPFL ICHTEN ZU SCHADENERSATZ. ALLE RECHTE FUER DEN FALL DER PATENTERTEILUNG ODER|ABUSE AND RESULT IN A LIABILITY TO THE PAYMENT OF DAMAGES. ALL RIGHTS ARE RESERVED IN THE EVENT OF THE

WE | TERGABE SOWIE VERVIELFAELTIGUNG DIESER UNTERLAGE, VERWERTUNG UND MITTEILUNG IHRES INHALTS NICHT (COPYING OF THIS DDCUMENT,AND GIVING IT TO DTHERS AND THE USE OR COMMUNICATION DF THE DONTENTS THEREQF,

TOUTE COMMUNICAT ION OU REPRODUCT ION DE CE DOCUMENT, TOUTE EXPLOITATION OU COMMUNICATION DE SON CONTE- [NON E PERMESSO CONSEGNARE A TERZI O RIPRODURRE QUESTO DOCUMENTO, NE UTIL

NU SONT INTERDITES, SAUF AUTORISATION EXPRESSE. TOUT MANQUEMENT A CETTE REGLE CONST|TUE UN ABUS

EVIDENT ET EXPDSE SON AUTEUR AU VERSEMENT OE DOMMAGES ET INTERETS. TOUS DROITS DE PROPRIETE

INDUSTRIELLE RESERVES, NOTAMMENT EN MATIERE DE BREVETS ET DE MODELES.

GEBRAUCHSMUSTER-E | NTRAGUNG VORBEHALTEN.

T

6057653



